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寓言短小精悍、言简意赅，许多寓言故事，不但读者众多，在文学

史上也具有重大影响。无论是作家、诗人、哲学家,还是领袖、平常百

姓，都能从中得到启发和乐趣。流传在历史上的许多寓言故事，可以

说是家喻户晓，人人皆知，直到几千年后的今天，不仅还在流传，并且

已经成为中国文化的重要组成部分，东方文学的范本。有一些寓言故

事，还进入了世界上流传最广的经典作品之中。

寓言需要保护吗？

寓言流传至今已有几千年历史，对于这一具有悠久历史的古老文

学，需不需要加以保护呢？中国作为世界寓言的三大发源地之一，古

老的寓言文学同样是国之珍宝。可是，如何来保护寓言呢？谁来保护

它呢？难道就像保护大熊猫一样来保护它吗？当然这肯定是不可能

的。笔者觉得无论要不要保护，还是如何来保护，最好应该先来了解

一下当代寓言文学创作的现状。

目前的寓言创作现状可以归纳为“两乱”和“两少”。“两乱”

就是指：古代和当代寓言混淆，外国和中国寓言混淆。有作者谈到

自己最近发表的寓言新作品，不知什么时候被选入某出版社编选出

版的某本外国寓言集，或者被选入某本古代寓言集之中。明明是当

代作品，却硬是穿越到几千年前，甚至跑到某个洋人身上去了。这

种现象还不是个别的，在许多作家身上都发生过。笔者2013年发表

在国内刊物上的一篇题为《牧羊虎》的寓言故事，仅仅才过了几年

时间，作者的名字就变成了“伊索”。《民间寓言》这本书的主编是

当代大名鼎鼎的作家，而且还是非遗文化专家。可遗憾的是，在这

本书里，被选入的数百篇寓言，不仅没有一个作者的名字出现，一

些作品如浙江作家彭文席创作的《小马过河》，甚至还被特意注明是

蒙古族的作品。这篇作品1980年曾获得全国少年儿童文艺创作奖一

等奖，多次被选入小学教材，并被译成英、法、日等数十种文字对

外发行。可以想象一下，连这样有相当影响的作品都被“张冠李

戴”，更别说其他的作品了。如果好好查一查近些年来许多出版单位

出版的编选集，这种现象实在太多了。

有人认为，这只是个别的侵权现象，在各种体裁的文学作品身上

都可能发生。寓言只是由于其特殊性，不仅容易发生，而且更具隐蔽

性。这实际上也进一步证明了，保护寓言的重要性。如果作者们都对

这些现象放任自流，睁一只眼闭一只眼，不立即加以纠正，长期发展下

去，很容易以讹传讹，越往后越难说清。

创作寓言的作者少吗？

“两少”第一个是指当前发表寓言的阵地少，而第二个则是指当前创作寓言的作者少。

当前发表寓言的阵地少，创作寓言的作者少吗？现在发表寓言新作的阵地越来越少，这是不

争的事实。有家在国内影响较大的故事刊物，有段时间曾专门开设“寓言大王”栏目，但不知

什么原因，很快，这个栏目的名称就改为“智慧大王”了，尽管在这个栏目上发表的作品更多的

仍然是寓言。一些专门选载儿童文学的大型刊物，从来就不选载寓言，无论作品有多优秀。

当然，不能说现在所有的报刊都不发表寓言了。据了解，当前还是有许多的报刊坚持发

表寓言，并且有一些报刊还坚持给寓言作者开设专栏专版。但是比较而言，能够发表寓言的

报刊毕竟是极少数，许多报刊都取消或者干脆不发寓言。就连一些针对少年儿童的专业报刊

也是如此。

全国现在有数千家报刊，其中有专门发表小说的，有专门发表散文的，有专门发表诗歌

的，有专门发表文学评论的，有专门发表童话的，有专门发表故事的，但没有一本专门发表寓

言的。各个省市自治区的作协或文联，都办有文学刊物，上面有小说、散文、诗歌、评论发表的

阵地，却没有寓言的位置。

寓言作者就是写了作品，也很少有地方发表。既然寓言发表的阵地少而又少，创作寓言

的作者少自然也就不奇怪了。也难怪，直到今天，笔者所在的这个地级市，加入中国寓言文学

研究会的至今只有一人。而在江苏省13个地级市，只有一两个会员的城市不在少数。可在历

史上，江苏却是盛产寓言的重镇。

寓言怎么成了令孩子们害怕的“怪物”？

曾有一篇文章，把寓言形容为使孩子们害怕的“怪物”。这篇文章这样写道：孩子们各自

玩得正欢，忽然有一孩童喊：“快跑！”

玩得好好的，跑什么？

“寓言来了！”

众孩童立刻作鸟兽散，眨眼跑得无影无踪……

本来应该深受孩子们喜爱的寓言，有许多明明还是专门写给孩子们的寓言，可孩子们却

偏偏不喜欢看，这是什么原因呢？为什么会出现这种情况呢？全国有那么多文化研究机构，

包括专门研究儿童文学的研究所，其中不乏知名的专家教授，但至今不见有人愿意为这些问

题投入精力。当然，也不能说就没有人在研究寓言。在一些报刊上也能看到研究或评论寓言

的文章，但这些问题却经常被忽略。

为什么会发生这样的事呢？作为全国目前惟一承担评选寓言的最权威的文学奖——

全国优秀儿童文学奖，至今已经举办了10届。据初步了解，自1980年开始的全国优秀儿

童文学奖的评选，一至十届共产生214部（篇）获奖作品，而寓言的获奖数没有超过两部。在

214部（篇）的获奖作品中，只有两部是寓言作品，获奖数连百分之一都不到。每次申报参

评的作品，就数寓言作品比较少。既然符合参与评选的作品少，获奖作品少也就在意料之

中了。

引起海内外关注的冰心儿童文学新作奖，自1990年设立以来，每年都要评选一次，寓言作

为其中的一个奖项，每年都有作品参与评选，但在获奖者的队伍中，难得见到它们的身影。

新中国文坛第一个以著名作家名字命名的文学奖项陈伯吹儿童文学奖，自1981年开始评

选以来，据称记录了新时期我国儿童文学发展变化的可喜足迹，也记录了数百位儿童文学作

家辛勤耕耘的宝贵收获。但令人遗憾的是，其中同样也难得见到寓言的身影。

少年儿童作为重要读者的寓言，却难以在少儿文学的评奖中占有一席之地，确实令人费解。

在一些省市设立的儿童文学项目申报中，有长篇儿童文学作品的申报，包括长篇儿童小

说、长篇童话、长篇儿童散文、长篇儿童纪实文学等，也适当接受中短篇儿童小说集、儿童诗歌

集、儿童散文集、童话集等文学作品的申报，但惟独就是不接受儿童寓言集的申报，没有任何

理由。“寓言”这两个字，在那些权威的申报材料中压根儿就找不到。

这种情况还能让它继续存在下去吗？

寓言作为群众喜闻乐见的一种文学形式，其教育作用是其他文学样式无可比拟的。著名

翻译家叶君健就曾说过，“一则寓言可以影响人的一生，从童年到老年。”

小说、诗歌、散文、报告文学、戏剧有其自身的文体特征和作用，而寓言则有寓言的

作用。尤其更令人惊讶的是，寓言和童话、寓言和成语更像是一对双胞胎兄弟或者双胞胎

姐妹，两者之间甚至很难区别。因为有许多童话，本身就是寓言，而有许多寓言，也都是

童话，就如成语一样。中国的成语大多都来自于寓言。但是，也正如童话那样，寓言可以

是童话和成语，但童话和成语并不都是寓言。这就是中国寓言的奇妙之处。这个特征是其

他文学类别所不具备的。

寓言的读者对象虽然包括少年儿童、青年人和中老年人，但应该说，少年儿童是寓言

读者队伍中的重要力量。据有关资料记载，很久以前，许多国家就在儿童教育中运用寓言

这一形式。我国寓言在中小学语文课本中也占有很大比例，当代寓言作家创作的许多寓言

作品被选入学校的语文课本，一些地区中高考的作文题，也选用寓言作为题型。

寓言作为文学的一种体裁，和所有中国传统文学一样，只有在保护、传承中，才能得到更

好的创新和发展。

寓言创作发展到现在这样一个阶段，太需要好的文学评论了。我想，如果有机会的

话，不妨由权威部门来设立一个寓言文学评论奖，或者把中国寓言文学研究会“金骆驼

奖”里的理论奖分开来单独设奖，以让更多人来关注现在的寓言文学创作。这对于推动

寓言文学的发展，肯定会起到很好的作用。当然，寓言要在保护、传承中，完成创新和

发展，只靠一个研究会来做是远远不够的，还需要组织更多的机构和部门一起来做这项

工作。

中国古代寓言以其独特的东方智慧，为人类文明的发展做出了不可磨灭的贡献。在新时

代的历史进程中，讲好中国故事，传递中国声音，切实提升我国文化软实力，这是时代的需要，

也是历史赋予当代中国作家的重要使命。在这一重要的历史时期，寓言作家决不能缺席，寓

言文学应该有其一席之地，因为这是关系到具有几千年历史的中国传统寓言文学发展的大

事。相信通过开展一系列的保护、传承等举措，古老的寓言将会发出耀眼的光芒，并逐渐迎来

新的繁荣，使我们更好地向世界讲述新时代的中国寓言故事，从而为中国文化走向世界作出

应有的贡献。

首先需要明确的是首先需要明确的是，，““本土化本土化””这个概念是在这个概念是在

全球化不断发展的背景下提出来的全球化不断发展的背景下提出来的。。这个前提这个前提

决定了我们强调文学的本土化决定了我们强调文学的本土化，，就不仅是为了就不仅是为了

““坚守坚守””本土本土，，对本土进行封闭式的定位对本土进行封闭式的定位，，更是力更是力

图在本土与非本土的交融互动中进行开放式讨图在本土与非本土的交融互动中进行开放式讨

论论。。近年来近年来，，跨文化交流已经成为学科发展的重跨文化交流已经成为学科发展的重

要方向要方向。。曾几何时曾几何时，，““先锋小说先锋小说””、、““身体写作身体写作””等等

文学形态跨越重洋文学形态跨越重洋，，带来了创作上的繁荣景观带来了创作上的繁荣景观。。

““没有晚清没有晚清，，何来五四何来五四””等命题也一度成为文学研等命题也一度成为文学研

究的热点究的热点。。但随着本土与非本土交流但随着本土与非本土交流、、碰撞碰撞、、融融

合的不断深入合的不断深入，，我们愈发意识到两者很难截然分我们愈发意识到两者很难截然分

开开。。这种跨文化这种跨文化““影响的焦虑影响的焦虑””不仅促使我们重不仅促使我们重

新审视一度被忽略的文学本土化新审视一度被忽略的文学本土化，，同时也加剧了同时也加剧了

文学本土化实践的难度文学本土化实践的难度。。如何应对全球化语境如何应对全球化语境

下复杂的下复杂的““本土化本土化””挑战挑战，，将之转换为中国文学发将之转换为中国文学发

展道路上的新机遇展道路上的新机遇，，这是当下值得我们思考的重这是当下值得我们思考的重

要问题要问题。。

今天为什么谈文学本土化今天为什么谈文学本土化

世界各国各民族文学的本土化世界各国各民族文学的本土化，，本来就是应本来就是应

有之义有之义，，中国也是如此中国也是如此。。但为何今天我们要讨论但为何今天我们要讨论

这个问题呢这个问题呢？？随着跨文化交流成为文学发展的随着跨文化交流成为文学发展的

重要语境重要语境，，中国本土文学遭到了全球化文学浪潮中国本土文学遭到了全球化文学浪潮

的严峻挑战的严峻挑战，，构建文学本土化的本土价值已经成构建文学本土化的本土价值已经成

为当代文学发展的必然诉求为当代文学发展的必然诉求。。近年来近年来，，海外学者海外学者

对于中国大陆的跨文化研究愈发引人注目对于中国大陆的跨文化研究愈发引人注目，，海外海外

汉学的研究思路汉学的研究思路、、理念理念、、方法给大陆文学研究注方法给大陆文学研究注

入了新鲜活力入了新鲜活力，，但是也出现了许多问题但是也出现了许多问题。。有人提有人提

出是夏志清发现了张爱玲出是夏志清发现了张爱玲，，对于这个说法对于这个说法，，我们我们

不能简单认同不能简单认同，，唐弢在大陆唐弢在大陆““发现发现””不了张爱玲不了张爱玲，，

反而是夏志清在美国反而是夏志清在美国““发现发现””了张爱玲了张爱玲，，难道历史难道历史

是这样不合常理吗是这样不合常理吗？？实际上实际上，，张爱玲的张爱玲的《《金锁记金锁记》》

一出现一出现，，傅雷就写了一篇傅雷就写了一篇《《论张爱玲的小说论张爱玲的小说》，》，说说

小说是作者小说是作者““截至目前为止的最完满之作截至目前为止的最完满之作””，，““我我

们文坛最美的收获之一们文坛最美的收获之一””。。上个世纪上个世纪4040年代年代，，唐唐

弢和张爱玲同在上海从事文学活动弢和张爱玲同在上海从事文学活动，，谁还不知道谁还不知道

谁呢谁呢？？唐弢认为张爱玲唐弢认为张爱玲、、钱锺书等人钱锺书等人““不是海外不是海外

什么人的发现什么人的发现””。。唐弢没有把张爱玲写入文学唐弢没有把张爱玲写入文学

史史，，必然有自己政治必然有自己政治、、社会社会、、文学等各方面的考文学等各方面的考

量量。。脱离历史语境去看问题脱离历史语境去看问题，，也就无法回到我们也就无法回到我们

的文学现场的文学现场，，理清我们的文学脉络理清我们的文学脉络，，也就会提出也就会提出

像夏志清像夏志清““发现发现””了张爱玲那样的观点了张爱玲那样的观点。。但是无但是无

论如何论如何，，唐弢等人没有将张爱玲写进文学史唐弢等人没有将张爱玲写进文学史，，这这

毕竟是一种局限毕竟是一种局限，，不仅是历史的局限不仅是历史的局限，，也是包括也是包括

唐弢在内的文学史家的局限唐弢在内的文学史家的局限。。唐弢曾对自己的唐弢曾对自己的

文学史研究做出过反思文学史研究做出过反思，，““我们的文学史没有论我们的文学史没有论

述甚至提及这些作家述甚至提及这些作家，，尽管有种种不同原因尽管有种种不同原因，，却却

还是很大的疏漏和错误还是很大的疏漏和错误””。。唐弢和夏志清两人分唐弢和夏志清两人分

属的本土属的本土、、非本土的立场与语境截然不同非本土的立场与语境截然不同，，但是但是

二者的差异性正说明了一个事实二者的差异性正说明了一个事实：：本土本土““化化””是一是一

个动态生成的过程个动态生成的过程，，这其中必然会经历本土与非这其中必然会经历本土与非

本土对立本土对立、、碰撞碰撞、、融合的阵痛融合的阵痛。。而中国文学正是而中国文学正是

在这种阵痛中在这种阵痛中，，不断弥补疏漏与错误不断弥补疏漏与错误，，修正与更修正与更

新本土文学的内涵与边界新本土文学的内涵与边界。。

早在上个世纪早在上个世纪，，面对非本土文学的进入面对非本土文学的进入，，现现

代文学的先行者已经给我们提供了宝贵的经代文学的先行者已经给我们提供了宝贵的经

验验。。郁达夫小说中的郁达夫小说中的““零余者零余者””形象在文学史上形象在文学史上

留下了浓墨重彩的一笔留下了浓墨重彩的一笔，，但无论郁达夫受到外国但无论郁达夫受到外国

文学影响有多深文学影响有多深，《，《沉沦沉沦》》之所以能够激起中国读之所以能够激起中国读

者的共鸣者的共鸣，，正是因为郁达夫笔下主人公的思想根正是因为郁达夫笔下主人公的思想根

系扎根于中国这片土壤系扎根于中国这片土壤，，浸淫着中国传统士大夫浸淫着中国传统士大夫

的人格与修养的人格与修养。。郁达夫笔下的中国底色与异域郁达夫笔下的中国底色与异域

风情相交融风情相交融，，最终成就了独具一格的郁氏小说风最终成就了独具一格的郁氏小说风

格格。。本土本土““化化””的过程中的过程中，，本土文学与非本土文学本土文学与非本土文学

相互影响相互渗透相互影响相互渗透，，本土文学不断发现本土文学不断发现、、整合整合、、提提

炼自我特质炼自我特质，，在他者的参照下进行文学内部的构在他者的参照下进行文学内部的构

建与重塑建与重塑,,最终丰富我们的本土文学风格最终丰富我们的本土文学风格，，提高提高

本土文学品质本土文学品质，，促进人类精神层面的深层次沟通促进人类精神层面的深层次沟通

与理解与理解。。

何为文学的本土体验何为文学的本土体验

从文学的传播来看从文学的传播来看，，经典文学作品的影响是经典文学作品的影响是

可以穿越时空的可以穿越时空的，，是超越一时一地的是超越一时一地的。。但是从文但是从文

学创作的层面来看学创作的层面来看，，文学创作又是一个高度个性文学创作又是一个高度个性

化的过程化的过程，，有人说莫言借鉴了马尔克斯有人说莫言借鉴了马尔克斯。。没有马没有马

尔克斯尔克斯，，莫言就没有自己的文学资源吗莫言就没有自己的文学资源吗？？莫言说莫言说

过过：：““我如果无法深入进只能供我生长的土壤我如果无法深入进只能供我生长的土壤，，我我

的根就无法发达的根就无法发达、、蓬松蓬松。。如果继续迷恋长翅膀老如果继续迷恋长翅膀老

头头、、坐床单升天之类细节坐床单升天之类细节，，我就死了我就死了。。””没有马尔没有马尔

克斯克斯，，莫言也能写出属于他自己的作品莫言也能写出属于他自己的作品，，来自于来自于

南美的魔幻现实主义无法照搬到中国的土地南美的魔幻现实主义无法照搬到中国的土地

上上。。同时莫言还说过同时莫言还说过，，““我们无法去步马尔克斯我们无法去步马尔克斯

的后尘的后尘，，但向老祖父蒲松龄学点什么却是可以的但向老祖父蒲松龄学点什么却是可以的

也是可能的也是可能的””。。莫言从本土文学传统中汲取营莫言从本土文学传统中汲取营

养养，，书写出了这片苦难中国土地上孕育的乡野传书写出了这片苦难中国土地上孕育的乡野传

奇与史诗奇与史诗。。作家的文学创作中浸染了属于自己作家的文学创作中浸染了属于自己

的本土体验的本土体验，，本土的历史本土的历史、、文化文化、、生活体验永远是生活体验永远是

文学作品的生命之源文学作品的生命之源。。在本土土壤上天然而自在本土土壤上天然而自

由地生长出来的莫言小说由地生长出来的莫言小说，，并不是出自于对马尔并不是出自于对马尔

克斯刻意的模仿克斯刻意的模仿，，东西方魔幻现实主义的不期而东西方魔幻现实主义的不期而

遇遇，，共同构筑了世界文学中充满魅力的魔幻风共同构筑了世界文学中充满魅力的魔幻风

景景。。但值得注意的是但值得注意的是，，我们也很难想象没有马尔我们也很难想象没有马尔

克斯的影响克斯的影响，，莫言能否将红高粱里的乡野传奇化莫言能否将红高粱里的乡野传奇化

作整个民族的史诗作整个民族的史诗，，能否将高密儿女蓬勃的生命能否将高密儿女蓬勃的生命

力与人性深处的力与人性深处的““酒神酒神””精神相勾连精神相勾连。。没有马尔没有马尔

克斯等人的影响克斯等人的影响，，莫言很难成为世界的莫言莫言很难成为世界的莫言，，可可

能只会是中国的莫言能只会是中国的莫言。。

优秀的作品在世界文学层面具有相似性优秀的作品在世界文学层面具有相似性，，这这

种相似性是大家可以共同欣赏的基础种相似性是大家可以共同欣赏的基础。。但是但是，，在在

文学全球化交流不断深入的今天文学全球化交流不断深入的今天，，本土体验中的本土体验中的

文化隔阂也无法消除文化隔阂也无法消除。。中国文学在国外始终存中国文学在国外始终存

在着水土不服的问题在着水土不服的问题，，根据根据《《中华读书报中华读书报》》对中国对中国

文学在美国图书市场文学在美国图书市场20082008至至20102010年销售情况的年销售情况的

分析分析，，美国出版翻译的中文作品共美国出版翻译的中文作品共2929种种，，其中来其中来

自中国大陆作家的作品仅自中国大陆作家的作品仅1919种种。。但这仅仅是中但这仅仅是中

国文学的问题吗国文学的问题吗？？西方的话剧西方的话剧、、芭蕾在中国至今芭蕾在中国至今

都很艰难都很艰难。。同样是话剧同样是话剧，，中国人艺版的中国人艺版的《《洋麻将洋麻将》》

与外国的版本相差很远与外国的版本相差很远，，北京人艺演员的基本北京人艺演员的基本

功功、、技巧都不错技巧都不错，，但是始终无法达到别人的高但是始终无法达到别人的高

度度。。同样的同样的，，外国人怎么模仿都无法演好京剧外国人怎么模仿都无法演好京剧，，

无法掌握京剧的精髓无法掌握京剧的精髓。。当年梅兰芳远赴美国演当年梅兰芳远赴美国演

出出，，受到了热烈的欢迎受到了热烈的欢迎，，但真的是因为他们懂得但真的是因为他们懂得

发生在古老中国土地上的传奇故事吗发生在古老中国土地上的传奇故事吗，，他们真的他们真的

可以领会京剧中所蕴含的传统美学神韵吗可以领会京剧中所蕴含的传统美学神韵吗？？沈沈

从文认为梅兰芳在美国能够受欢迎从文认为梅兰芳在美国能够受欢迎，，主要是因其主要是因其

身上所代表的身上所代表的““东方趣味东方趣味””迎合了美国人对于中迎合了美国人对于中

国风的想象国风的想象。。美国人诧异的是梅兰芳美国人诧异的是梅兰芳““美得如同美得如同

一个中国古代花瓶或毛毯一个中国古代花瓶或毛毯””。。所以说所以说，，每个人都每个人都

在从自己的本土出发在从自己的本土出发，，理解非本土化的文化理解非本土化的文化。。但但

是不同国家的文学互相交流和借鉴是不同国家的文学互相交流和借鉴，，并不意味着并不意味着

丧失了自己的本土性丧失了自己的本土性。。曹禺话剧充满了浓厚的曹禺话剧充满了浓厚的

西方现代戏剧元素西方现代戏剧元素，，郭沫若诗歌中跳跃着他不羁郭沫若诗歌中跳跃着他不羁

与自由的浪漫精神与自由的浪漫精神，，张爱玲小说对人物心理入木张爱玲小说对人物心理入木

三分的纯熟刻画三分的纯熟刻画，，都扩展了文学的表现尺度都扩展了文学的表现尺度，，但但

我们能说这不是中国本土的作品吗我们能说这不是中国本土的作品吗？？只要作品只要作品

的文学底蕴与精神属于本土的文学底蕴与精神属于本土，，无论采用何种表现无论采用何种表现

手法与技巧手法与技巧，，都立足于本土都立足于本土，，终究要回到本土的终究要回到本土的

立场上解读立场上解读。。

文学本土化的实践困境文学本土化的实践困境

文学本土化是一种具体的实践文学本土化是一种具体的实践，，建立在创作建立在创作

者的日常生活体验之上者的日常生活体验之上，，而这种生活体验必然打而这种生活体验必然打

上了深刻的本土文化烙印上了深刻的本土文化烙印。。但是但是，，一旦从本土出一旦从本土出

发发，，文学最终所达到的高度就绝不限于本土文学最终所达到的高度就绝不限于本土。。鲁鲁

迅的迅的《《阿阿QQ正传正传》》塑造了一个典型的中国农民形塑造了一个典型的中国农民形

象象，，这个农民身上浓缩了中国几千年来的国民劣这个农民身上浓缩了中国几千年来的国民劣

根性根性，，可以说是最本土的体验了可以说是最本土的体验了，，但是鲁迅对人但是鲁迅对人

性弱点鞭辟入里的分析性弱点鞭辟入里的分析，，触及了人类灵魂的最深触及了人类灵魂的最深

处处，，完全可以放在世界文学的层面去讨论完全可以放在世界文学的层面去讨论。。如果如果

我们不把本土化与非本土化作为一种非此即彼我们不把本土化与非本土化作为一种非此即彼

的认知模式的认知模式，，而是着眼于文学本土化的实践历而是着眼于文学本土化的实践历

程程：：““坚守坚守””本土本土，，““超越超越””本土以及本土以及““对接对接””世界世界。。

我们思考的路径就会大大扩宽我们思考的路径就会大大扩宽。。

首先首先，，如何如何““坚守坚守””本土本土。。2020世纪世纪8080年代年代，，以以

韩少功韩少功、、阿城为代表的作家阿城为代表的作家、、评论家将目光转向评论家将目光转向

本土的民族美学本土的民族美学，，投身于寻根本土文学传统的浪投身于寻根本土文学传统的浪

潮潮。。但是寻根文学但是寻根文学““寻根寻根””传统并不是将传统奉传统并不是将传统奉

为圭臬为圭臬，，而是在传统文化的观照下发出了现代人而是在传统文化的观照下发出了现代人

的精神拷问的精神拷问，，书写的是现代精神与传统文化的碰书写的是现代精神与传统文化的碰

撞与交流撞与交流，，追寻的是个人与民族的宿命与未来追寻的是个人与民族的宿命与未来。。

““坚守坚守””本土并不意味着要回到一个僵化的本土并不意味着要回到一个僵化的、、不变不变

的本土的本土，，而是敏感地关注到本土性的鲜活与发而是敏感地关注到本土性的鲜活与发

展展，，并且将这种鲜活和发展真正落实到具体的人并且将这种鲜活和发展真正落实到具体的人

和事物上和事物上，，落实到具体的生活场景落实到具体的生活场景、、文学意象和文学意象和

文学情感中文学情感中。。

其次其次，，如何如何““超越超越””本土本土。。新时期的先锋小说新时期的先锋小说

曾自觉地追求对本土的曾自觉地追求对本土的““超越超越””，，力图借助西方的力图借助西方的

叙事方法革新中国文学叙事方法革新中国文学。。如莫言的成名作如莫言的成名作《《透明透明

的红萝卜的红萝卜》，》，书写了一个少年成长时期的朦胧爱书写了一个少年成长时期的朦胧爱

恋恋，，其中渗入了弗洛伊德式的潜意识心理分析其中渗入了弗洛伊德式的潜意识心理分析。。

作家在叙事方面的探索显示了文学形式上的作家在叙事方面的探索显示了文学形式上的““超超

越越””，，但是不可忽略的是小说主人公是从中国土地但是不可忽略的是小说主人公是从中国土地

上生长出来的上生长出来的““黑孩黑孩””、、““菊子菊子””，，写的仍然是一个典写的仍然是一个典

型的中国故事型的中国故事。。超越本土超越本土，，绝不能把文学的外在绝不能把文学的外在

形式作为超越的尺度形式作为超越的尺度。。而要从文学的内在切入而要从文学的内在切入，，

深入本土的传统积淀深入本土的传统积淀、、人格构成人格构成，，文化心理文化心理，，挖掘挖掘

根植于本土精神的故事内核与深层底蕴根植于本土精神的故事内核与深层底蕴。。

最后最后，，如何如何““对接对接””世界世界。。如果失去了全球性如果失去了全球性

的参照的参照，，地域性自身的价值也就无从谈起地域性自身的价值也就无从谈起，，尤其尤其

是新世纪之交以来是新世纪之交以来，，网络媒体的发达网络媒体的发达，，信息全球信息全球

化的迅猛发展化的迅猛发展，，本土性已经越来越在全球性的观本土性已经越来越在全球性的观

照之下呈现自己的价值照之下呈现自己的价值。。我们不仅要看到它们我们不仅要看到它们

各自不同的东西各自不同的东西，，更要看到它们相互依存的关更要看到它们相互依存的关

系系，，它们在依存中发展它们在依存中发展，，在发展中显示各自的特在发展中显示各自的特

色色。。我们在世界上许多国家和地区都建立了孔我们在世界上许多国家和地区都建立了孔

子学院子学院，，世界许多国家的人民都能看到孔子的雕世界许多国家的人民都能看到孔子的雕

像像，，那么我们的文化交流就卓有成效了吗那么我们的文化交流就卓有成效了吗？？问题问题

就在于就在于，，这种文化交流很多时候都是浅层的这种文化交流很多时候都是浅层的、、表表

面化的面化的。。与世界对接与世界对接，，绝不是和世界文学的表象绝不是和世界文学的表象

对接对接，，而是要达到深层次的共鸣与交融而是要达到深层次的共鸣与交融。。沈从文沈从文

笔下的湘西世界笔下的湘西世界，，一个三省交界的边陲小镇一个三省交界的边陲小镇，，在在

全球的版图上只是渺小的一隅全球的版图上只是渺小的一隅。。而就是在这小而就是在这小

小的天地中小的天地中，，沈从文书写了他对原始生命力的迷沈从文书写了他对原始生命力的迷

恋恋，，寄托了他田园牧歌式的幻梦寄托了他田园牧歌式的幻梦，，诠释了人性中诠释了人性中

永恒的美丽与哀愁永恒的美丽与哀愁。。优秀的本土作品超越时空优秀的本土作品超越时空，，

反映着人类某些共通的人性反映着人类某些共通的人性。。

总的来说总的来说，，浸润着本土体验浸润着本土体验、、运用本土的视运用本土的视

角角、、立足于本土传统的文学作品立足于本土传统的文学作品，，才是中国本土精才是中国本土精

神的体现神的体现，，这也是中国文学屹立于世界文学之林这也是中国文学屹立于世界文学之林

的底气的底气。。而能把本土体验作为创作根源与本色的而能把本土体验作为创作根源与本色的

作品作品，，也必然沟通了世界文学的脉络也必然沟通了世界文学的脉络，，与永恒的人与永恒的人

性与命运血肉相连性与命运血肉相连。。也惟有如此也惟有如此，，中国文学才能中国文学才能

保持自我独立性保持自我独立性，，精准地定位自己的文化身份精准地定位自己的文化身份，，带带

着一个国家的文化自信着一个国家的文化自信，，走向世界舞台走向世界舞台。。


